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AHoTanis. Y cTaTTi po3riasmacThes crenuika )KaHpOBO-CTHIILOBOI MApaJurMH emicToysipHol myominucTrk Bincrona Yepuwmmns. Ha
OCHOBI IPYHTOBHOTO aHai3y €HiCTOSIPHO-ITyONIIMCTIYHOI TBOPYOCTI BiZIOMOT0 MOJITHYHOTO Jisya BenmmkoOpuTanii B mepiox Apyroi
CBITOBOI BilfHH, 30KpeMa HOTro BiIKPUTHX JIMCTiB, BU3HAYCHO OCHOBHI CTHJIBOBI JOMIHAHTH 1 aHpPOBI MoauGikauii myOmiMCTUIHUX
KOpECHOH/CHIIIH, pafio3BepHEHb, MPOMOB BincToHa Yepumsuisa, 0XapakTepu30BaHO PUTOPUYHO-CTUIIBOBI 3acO0M, NPUTAMaHi pi3HHM
’KQHPOBHMM YTBOPEHHSM ITyOJIIMCTHKY, 110 MOXE CIyI'yBaTH IIPEAMETOM JUIS ITOAAIBIINX PO3BITOK.

Knrouosi cnosa: enicmonapra nyoniyucmuxa, cmuib08a napaouema, HCamposi Moougikayii.

Beryn. Cepen mmpokoro Kojia HayKOBIB I'yMaHiTapHOTO
HarpsMy (¢inonoris, iCTOPUKIB, >KypHAIIICTUKO3HABILB,
TIeIaroriB, MOMITOJNOTIB Ta iH.) BiHcToH Uepummie BBaka-
€TBCSI HETIEPECIYHUM MalCTPOM OpaTOPCHKOTO MHUCTEIITBA.
Voro umcienHi TIPOMOBH BpaKald PEIHIICHTIB HEOPIH-
HapHICTIO TyMKH, €KCIIPECHBHICTIO, IPAarHEHHSIM BiZICTOIO-
BaTH HAaWBHIII JIFOACHKI IMIHHOCTI. barato XTo i3 cy4acHHX
TIOJIITHKIB HAMAra€TbCsl HACIITyBaTH HOTro, KOMiIOYH
(paseorpaMu OpUTAHCHKOTO IMpeM’€p-MIHICTPA, TOJIOCOBY
MPOEKIi0, TEMIIOPUTM Ta EKCIIPECiio, 3aXOILTIOIYUChH
Mari€ero cJ10Ba iCTOPUYHOTO Aisya 13 apXiBHUX 3aIUCiB Horo
BucTymiB. [lepeBaxkHa OUIBLIICTH THX, XTO TOBOPHUTH MPO
MOTY)XHY E€HEPreTUKY BHUCTYIIB OpHUTAHCHKOTO Ipem’ep-
MiHiCTpa, 3raAyloTh WOTO 3HAMCHHUTI pPaliO3BEPHEHHS [0
CHIBBITYM3HUKIB i 9ac Jpyroi cBITOBOI BifHH BJITKY Ta
BoceHn 1940 poky. BomHodac BiH 3akpimuB 3a co00I0 pe-
MyTaIlil0 BOEHHOTO JIiiepa TNaM SITHUMH Ta 3HAKOBUMH
¢pazamu: «Never give in,... never... — in nothing, great or
small, large or petty - never give in except to convictions of
honour and good sense» («Hikonu He 31aBaiitecs, . .. HIKO-
JM — HI y BEJIHMKOMY, Hi Yy MaJloMy, Hi y 3HauHOMY, Hi B
JIpiOHOMY, HIKOJIM HE 3[aBalTeCs, SIKIIO 1€ HE CYNEePEeYHUTh
yecri i 3p0posomy rty3ay»[10, ¢. 255].

BripoioBx ocTaHHIX JECSATWIITh Y JITepaTypo3HaBUMX
CTyMisIX 00’€KTOM JOCII/PKCHHS T0YacTd OyJIM HE JIHIIE
Giorpagiuni aktu xuttsa Bincrona Yepuwmwis (Maptin
IinGepr, bakmi bappi bapperr, Aptyp Makc), ane i opa-
TOPCHKI BHCTYNH OPHTAaHCHKOTO TMONITHKA, ICTOPWYHI Ta
myomimuctaasi TBopH (I[Ton Emnmicon, Yoppen @ Kimoban,
Hesin Tomac, H. basunermy, C. €pemenko). Heabuskmit
IHTepeC KPUTHKIB BUKJIHKANIA HOTO JIiTepaTypHa AisUTbHICTH
(Dxonaran Poy3, ®penepik Bynz, Kirr Amigpirr), mo
3anuiae 6e3 yBaru iHIm JOpoOKH HOTro TBOPUOi CHIaAIIHN
JIOKYMEHTAJIbHI JKaHPH, SIK OT: EHIiCTOJISIPHY My OJIIIIMCTUKY.
OCTaHHIO HAayKOBIli PO3MIAAAIOTH SK NPOIYKT OJHOTO 3
pizHOBUAIB mi€l (IyOMiIHUCTHYHOT) AisTIBHOCTI, «I10 3adik-
COBaHa B ermicToJsIpHiit popmi» [4, c. 148].

Crueauii orasia myoaikamiii 3a Temoro. CyvacHi TeH-
JICHI{i PO3BHUTKY IyONiIMCTUKO3HABCTBA POOJIATH JUCKY-
CIHMM IUTaHHS >KaHpoBOI THronorii. HaykoBmi BemyTs
MOJIEMIKY ILOJI0 TPpaJHLiHHOrO MOALTY >KaHpiB Ha iH(Op-
MaliifHi, aHATITHYHI, XyA0XKHBO-ITyOJIIIIUCTUYHI, TPHITYC-
Kal09M PO3MUTICTH JKaHPOBHX (opM, iXx nudysito, BiaMu-
paHHS CTapyX 1 HOSABY HOBHX JXKaHpIB. Tak >KypHaJliCTHKO-
3HaBelb B. 310poBera BBaxkae, 110 JKaHPU MOXYTh 3a3Ha-
BaTH MOAM(DiKaIliil 3a1eXHO Bl METOAIB BiOOpaKeHHS i

38

HaJIeXXaTH 10 iH(QOpMaliiHNX, aHATITUYHHX a00 XyH0XK-
HBO-IyOJIIUCTHYHUX: «BinkpuTuii namucT, KOMeHTap, Ha-
BITh OIJIA, MOXYTh MAaTH CAaTHPUKO-ITyOJIIIIUCTHYHE CIIpS-
myBanHus» [1, c. 243]. Jliteparypo3naBeus M. Parikesuy,
6epyun 10 yBaru BusHauenns . J1. Jlocs, KOTpHil po3ris-
Jla€ MyOIIMCTHKY «SIK CIOBECHY 1 Bi3yallbHY cepu Moje-
JIIOBaHHS CBijioMocT» [5, €. 23], BimHOCSYM TBOpH, IO
BIUTMBAIOTH Ha (hOpMyBaHHS IPOMAJICHKOI JyMKH, BU3HAUa€
MyOJIUCTHKY 1 «ITyOTILUCTHYHUH eCTONSPIN K 3aralib-
HUH 1, BOIHOYAC, IHIMBIAyanbHUN BHPa3HUK aBTOPCHKOTO
CBITOTJISITY, — BEJIMYMHM OTHOPIIHI Ta B3aeMO3aMiHHI» [7,
c. 90].

OnHMM 13 HAWTOIIMPEHIIINX PI3HOBHUIIB JKaHPY eIMiCTo-
JISPHOI MyOJIIMCTHKY € BIAKPUTHH JIMCT, METOIO SIKOTO, Ha
nymky B. 1. Ky3pMeHKka, € — «ipuBaOUTH yBary 4yurtarpbKo-
TO 3arajy 10 BaXXJMBHX (COIIabHHUX) MHUTAHb i MpolieMm,
copMyBaTH y MacoBOTO pEIHMIIi€HTa IEBHY AyMKy IpO
azpecaTta i HOro TMOBEIIHKY, CIIOHYKaTH IO aKTUBHUX il
Ha MiATPUMKY YH OCY/ MO3uLl aapecaray [4, €. 174].

IIle oaHiEIO BAXKINBOIO OCOOJMBICTIO BigKpHuTOro (myo-
JIIMCTHYHOTO) JIUCTA € YepryBaHHs eKCIpecii Ta cTaHnap-
Ty, II0 BHSIBISIETHCS Y MOIIYKY HOBHMX, HE3BUYHUX BHpa-
xKaJmbHUX 3aco0iB. Taky mymky Bincroroe H. 1. Kiymmna,
KOTpa BU/IIISIE iHdopmariiHuit Ta BIIacHe-
nyOminucTHYHUK minctuii [2, €. 269]. KoxeH i3 nux minc-
THJIIB Ma€ BJIACHY XXaHPOBY CTPYKTypy. IH(popmariiiHoMy
TICHITIO BiJTIOBIIAIOTH TaKi MMOIMMPEHI MEAiHHI KaHPH, SIK
peroprax, iHTEpB’I0, 3aMiTKa. Ho BJIaCHe-
My OTIIIICTAYHOTO TIICTHII0 MOXHA BiTHECTH aHATITHIHI
XKaHpH (CTATTsl, PEleH3isl, KOMEHTap, JIUCT TOIIO), CATUPH-
4Hi (penpeToH, mampier,ahopu3M, caTHpUIHA perIika Ta
iH.) 1 XyJIOXKHBO-ITyONIIIMCTHYHI (3aMaJIbOBKa, eccei, Ha-
puc touio). EmicronsipHa myOuinucTHKa, K CTBEpAXKye €.
IIpoxopos, y miil kimacudikaiii 3aiiMae MiCIle «Ha MEXi
QHAITHYHOI Ta XyJI0XHbOI MyOJILUCTHKY, HOEIHYIOYH Y
co0i cyTTeBi 03HAKM OfHI€T Ta iHIIO» [6, C. 5].

3 ommmy Ha 3anponoHoBaHi JediHILil BiIKPUTOrO
micta, €. I[IpoxopoB 3a3Hawae, IO B MeXax >KaHPY
«IyOJIIIUCTIYHOTO JIUCTA BUAUISIOTH Pi3HOBHIM, SIK - OT:
BIIKpUTHH JIMCT, JHCT O€3 aJapecH, BiO3Ba, 3asBa,
nociaHHs, 3BepHEeHHs» [6, €. 5]. ¥V miteparypo3HaBcTBi
BIZIKPHTI JIMCTU PO3IIBIIAIOTHCS SIK HOCIT OaraToBeKTOPHOT
CHCTEeMHU CTHJIIB, TeMaTHKH Ta XaHpiB. AHHa Yebepsk,
MpoBoAsT4M IpyHTOBHUI aHaii3 MK (MoBneHHEBHI skaHp)
BIIKPUTOTO JIMCTA, BHAULIE KIOYOBi (akTopw, AKi
HEOOXiTHO B3ATH [0 yBAard MHpHU JOCTIPKEHHI >KaHPOBOI
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NPUPOAN Ta CTPYKTYPU BIJKPUTHX JIUCTIB MHCHbMEHHUKA.
«MX BJI (MoBIIeHHEBUH KaHP «BIOKPUTHH JIUCT») €
LUTICHUM CHHKPETHYHHM TEKCTOBHM YTBOPEHHSM, IO

CKJIANA€Thcs 3 €mHOCTI  emicroisipHoi  dopmu i
nyominuctnaHoro  3micty.  MJXX  Bimkputnit  smer
YCKIIaZHeHWH  (akTopoM  TOABIHHOI  ampecamii i

CIpSIMOBaHMI Ha TIEPEKOHAHHS aJpecaTiB y MPaBUILHOCTI
aBTOPCHKOI i1ei Ta cioHyKaHHs 10 aii» [9, ¢. 47].

Sk Gaummo, mpoOIeMaTHKa BIAKPHUTO JIUCTA SK KaHPY
EMICTOISIPHOT ITyONIIUCTHKN BHKIMKAE JKBaBY IUCKYCIifO
4epe3 CBOIO JKAHPOBY HEOAHOPIMHICTB, CTPYKTYpOBaHICTB,

TEeMaTHYHO-TIpOoOJIeMaTHIHE HaIrOBHEHHS Ta
a/IpECOBAHICTb.

Mera craTTi — BH3HAUCHHS >KaHPOBO-CTHIIHOBOI
napagurMy  emicToyisipHoi  myOminuctiku - BincToHa

Yepumuisi, XapaKTepPUCTHKA JKaHPOBHX Moaudikariil ioro
MyOMIIMCTHYHUX JIMCTIB Ta OOTpyHTyBaHHA (aHaui3)
CTHJIFOBHX  JOMIHAHT  EHiCTOJSIPHO-ITYOIITICTHYHIX
TBOpIB MICEMCHHUKA, 30KpemMa BIIKPUTHX
My OJIIIIICTHYIHAX JIACTIB.

O0’€KTOM OCTIHKEHHS € CIiCTOJIIPHO-TyOMIUCTHYHI
TBOpH BiHCTOHA Uepuryuis: BiAKPUTI JMCTH: PaIiOBUCTYTIN
Ta 3BEPHEHHs — I HacaMIepea JITepaTypHi TBODH,
OCKIIbKM B HHUX BiZIoOpaka€ThCsi TBOPYMH Ta XyJOXKHIN
TUI MHCJICHHS, TepeJaeThcs IHAMBIAyaJlbHA MaHepa
BIJIBOPEHHS PEAJbHOTO JKUTTS HAa MOMEHT TBOPEHHS
TEKCTY, CBOEPIAHMN  CTWIIb  BUKJIALy  CJOBECHOTO
Marepiaiy, Kpi3b SKHA MOXKHa Mi3HATH 1 BIAYYyTH JyX
€IO0XH, JOCTOBIPHICTb 1 IMUPICTH TTOYYTTIB.

Marepiann ta Merogu. MartepialoM IOCTIIPKEHHS €
aHTJIOMOBHI APYKOBaHI TEKCTH JIACTIB, a TAKOX SJIICKTPOHHI
KoITii pagioBHUCTYIIB, IPOMOB Ta 3BEPHEHb, (OIMyOIiKOBaHi
Ta HEomyOJiKOBaHi, o0 30epiraloThes B apXiBax Bemmkoi
Bpuranii), mpoananizoBao 210 mpomMoB Ta panio3BepHEHb
Bincrona Yepunmis, mo ysiitnum 1o 36ipku Never give in:
Winston Churchill’s Speeches, a takox 36ipka myGmirmc-
TUYHUX cTared Ta crnoramis nucbMeHHuka Winston Sir.
Churchill. The Second World War. Volume I1. Their Finest
Hour (Zpyza ceimosa eilina. Ix 30panuii uac), sxi cayry-
I0Th KOMEHTapeM JI0 Horo npomoB mij yac Jpyroi citoBoi
Bitiam (1939-1945).

3 oy Ha 00CST 1 HEOHOPIAHICTD MEPIIOHKEPETEHO-
ro Marepiary B poOOTi 3aCTOCOBYIOTHCS THITIOJIOTIYHUM,
ICTOPUKO-TeHETUYHHH, MOPIBHAJIBHO-ICTOPUYHNH, pelern-
THUBHO-IHTEPIPETAIMHINA Ta E€CTeTHYHHH METOAW JOCIi-
JOKEHHSI, METOJ1 I000pY # cucremaTu3anii Matepiany. Came
TaKMid KOMIUIEKCHMH MiJIXiJ [a€ MOXIMBICTH 3pOOHUTH
BCEOIYHUIT aHAI3 emiCTONSAPHO-IIYOIIIIMCTHYIHOT CIIa IIIH1-
HH B. Uepuwiuist, BU3HAYHUTH >KaHPOBO-CTUIILOBY TapaJir-
MY HOTO ImyOIIMCTHYHUX JIUCTIB.

[TinrpyHTst poOOTH CTaHOBIATH Mpalli 3apyOiKHHUX 10C-
JITHUKIB, MPUCBSIYCHI NMUTAHHAM ITOCTHKH, PEEINIii eIi-
CTOJISIpHOTO KaHpy W crumo: M. Baxtina, Y. Tomna 111,
PobGepra Poymc [lxeiiMmca Ta BITYM3HSHHX YYCHUX-
miteparyposHasuis: JI. Bamkis, B. anny, O. [anuua, B.
Ky3bMeHKa, Ta CTYIil iHIIMX HAyKOBIiB. [XHi Tparti cTaHo-
BIIATh TEOPETUKO-METOJIOJIOTIYHY OCHOBY CTaTTi, CIIpHUs-
I0Th 3a0€3MeUeHHI0 KOMIUIEKCHOTO MiAX0My 10 00’€KTa
aHaiizy, a TAaKoX BHSBJICHHIO KOHIENTYaJIbHUX O3HAK
KAHPY EHiCTOISIPHOT Iy OJTi IIICTHKHL.

Pe3yabTaTu Ta ix odropopenHs. EmicromspHa myOomi-
nucTuka BinctoHa Yepywiisi € CHHTE30M 1CTOPUYHO-
TIOJIITHYHOI Hapaii Ta 0cOOMCTICHOT eKcrpecii BUpaKeHOoT
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y JKaHpi BIAKPUTHX JIUCTIB NMHUCBMEHHHKA, SIKIi Y CBOEMY
POAi BU3HAYAIOThCS PI3HOOAPBHOIO TEMATHKOIO Ta JKAHPO-
BUMHU MOJM(IKaLisIMU: JIUCTH - 3BEPHEHHS, PaIiOBUCTYIIH,
JicTH 0e3 ajpecH, MOCIaHHs, KpUTHYHI eccel, TOIo; BOHH
HaOMpArOTh Pi3HOT POPMHU Ta aJApPecoBaHOCTI. Tomy TUMO-
JIOTiYHI OCOONMBOCTI HAWITOIIMPEHIMNX (OpPM Ta >KaHpPO-
BUX YTBOPEHH MyONIIICTUYHOTO JIMCTIB MHCEMEHHHKA
MOXXHA CTPYKTypYBaTH HACTYITHUM YHHOM:!

1. PagioBuctynu ado JmcTu-npomoBu. HesmiHHEM
KOMIIOHEHTOM TaKOTO PaJioNncTa € HOTO JKOPCTKA CTPYK-
Typa.

e Hasea abo 3arosioBok. (Ampecamis Ta NPHU3HAYCHHS
pamionucta). Hominanisi agpecara (yMOBHOTO 4M pea-
JILHOTO).

3BepHEHHS JI0 ajapecara, IO BKa3ye Ha COLATbHUN
cTaTtyc, mocaay i JONMyCKae CTaHAApTHI (pasu THILY:
«Dear Sir/Madam, Mr. President, Members of Parlia-
menty (IllanoBHuit mane, maHi, mane [Ipe3uaeHT, wieHN
MIApJIAMEHTY).

Omuc craHy cripaB, IPUYMHA Ta META, IO CIIOHYKa€e 10
il

Haxormuenns aprymenty. (Yepuniis Ha3BaB meil eram
y mpomogi «accumulation of argument», koxu mopyuiry-
€ThCS HalBaXXJIMBIILIE UM CITIPHE TUTAHH).

IMpesenTartis q0ka3iB: (YIOpsAKYBaHHS IOKa3iB, MOCTY-
MOBICTh 1 IUJIABHICTH MEPEXOAy Bill OJHOTO 0 iHIIOTO,
iHKOJIM 0aratopa3oBe MOBTOPIOBAHHS HANIIEPEKOHIIH-
BIIIMX apryMEHTIB (CIB, pe4eHb), HaOyBaroyH Pi3HOrO
EMOIIifHOTO 3a0apBICHHS Ta eKCIpecii, 00 CIIOHyKaTh
azpecata Jio mii).

KynmemiHariss — pilleHHS 9¥ HEMHHYYHHA BHCHOBOK,
KNI TIEpeKOHy€e YM 3aleBHSE aapecara 3MIHHTH CBOIO
IYMKy a00 MATPAMATH MOBIIS.

3akmrouni (pasu. [Ipomanss. [Tigmuc

BizpmMeMo 11st IpHKIIaay OJHY i3 mepuIux npomMoB Bin-
croHa Yepuywis Ha mocani Ipem’ep-MiHICTpa, JATOBaHy
13 TtpaBust 1940 p. IlpomoBa HanmcaHa y ¢opmi jmucra i
anpecoBaHa o wieHiB [lamaru o6umH. Yepumiue po3mo-
YHHAEe CBOIO MPOMOBY «KpoB, Baxkka mparisi, CIIbO3H Ta HiT»
(3akpimieHa Ha3Ba) YPOUYHCTHM TOHOM CTpUMaHOi o(imiii-
HocTi — «Iane Crikepy, 3Beprarounch 10 «oro Bemdso-
cti» kopoist ['eopra VI.

[ikaBo 3a3Ha4MTH, MO MICIA 3BEPTAHHA ile KOPOTKa
perutika, (pasza, 1o nepegae crnonyky go ail. «l beg to
movey («5 Omararo pyxatucsy»). 3 MEpIIMX PSAKIB aBTOP
JIEMOHCTPY€ HAI[IOHAJbHY €IHICTh SIK BaXIIUBY CKJIJIOBY
CBO€I TMOJITUKH, 3aCTOCOBYIOYM NPUIOM ajiTeparii, KOJIu
Bu3Hauyae kmo4oBi «the wish and will of Parliament and
the nationy («bakauHs i BOJIO MApIaMEHTy Ta HaIii»),
OCKUIBKH BCl TpH TOJIITUYHI NapTii HOBUHHI OyTH mpejcTa-
BJIEHI y HOBOMY ypsiai. [Ipuctynaroun 10 BUKOHaHHS CBOIX
00OB’SI3KIB 32 Haka3oM Kopoyrsi, Uepumuih BHOYIOBYE
Jy’ke TOTpiOHYy A0Bipy. miakpimuteHy Oaxannsmu [lapua-
MEHTy Ta camoi KpaiHW, BHUCJIOBIIOIOYHM CTYypOOBaHICTh
oo “one of the greatest battles in history ... that we have
to be prepared” («ozHi€i i3 HallBU3HAYHIINX OUTB B icTO-
pii, mo sikoi Tpeba rotyBarmcs») [10, €.168] (tyt i mami
nepexiaz Hanr. — O.C.).

OoimidHmA CTHIP Ta YPOUHUCTHI BHKIIAJ JIMCTA Tepe-
JIAIOTh OCOOUCTY TIOBAry aBTopa JI0 KOXKHOTO 13 650 uieHiB
[Tanmatu rpoman. [lepemnik cnibHUX 3yCHJIb HA HAWBHIIUX
PIBHSX Bceysie JOBipy ypsay AO HOro BUMHKIB (4eproBe
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3BepHEHHs 10 eTocy). Oparop nokipHo npocuth Ilanary

CXBAJIUTH KPOKH, sIKi Oynu 3po0OieHi 10 Lboro yacy, Ta

MiITpUMaTH TeMy HaioHanbHOI €qHocTi y «the formation

of a Government representing the united and inflexible

resolve of the nation to prosecute the war with Germany to

a victorious conclusiony» («gopMyBaHHi ypsiay, IO BHpa-

Kae €IUHY 1 HENOXUTHY DIlTydiCTh HAIlil, 00 IpPHUBECTH

BittHy 3 HiMeuunHOI0 0 mepeMoskHOTO 3aBepiieHHs») [10,

c. 168].

H. KoroTinosa y nociOuuky «Putoprkay, TOCIiHKYyTO-
Y{ PUTOPUYHI NPUHOMH OpPaTOPCHKOrO MUCTEITBA, aKIICH-
Ty€ yBary Ha «Mojycax ImyOJIi4HOro BUCTYITY» TOOTO 3aco-
0ax BIUMBY Ha ayautopiro. Croay, Ha il JyMKy, Halexarb
TaKi:

1) noeoc (Bin maBHBOrpel. 10g0S —«CIOBO», «CMHCI») — 1ie
3aco0H BIUIUBY, L0 aIellfoloTh 10 PO3yMY;

2) emoc (Bia qaBHbOTpeLl. €th0S — KHOPOBY, «XapakTep») —
11e 3aCO0M, 0 aIeNTIOI0Th O MOPAIBHIX IIPUHIIMIIB, 10
HOPM JIFOZICEKOI TTOBENiHKY;

3) naghoc Bin naBHBOrpel. pathos — «IpHUCTPacThby) — 3ac0-
0u, 110 anenioTh 10 MoYyTTiB» [3, €. 12 —14].
3BepHeHHA Yepuymiuii 1O €Tocy (aBTOPUTETHOI OCOOH,

BJIQ/IM YU MOPAIBLHOTO AYXY ayAUTOPii) MPOJIOBXKYETHCS 1 B

OCHOBHIH YaCTHHI, KOJIK BiH CUCTEMHO IepepaxoBy€e BUMH-

KU, SIKi BiH 3[iHCHUB I TIOMOJIAHHS KPH3H, 3 ODJIAAY Ha

«the unity of the nation» «emnicts Harii». Y 1eit MOMEHT

Yepuniuib 3MIHIOE CBIi TOH Biji IPSIMOrO BHKJIAAy (akTiB

(;1oroc) 1 movKHAE MPAIFOBATH HAJ| EMOIISIMH CBOIX CITyxa-

4iB yepe3 Kinbka Ma)OCHUX 3aKJIHKIB, alleIIOI0YH 10 €MO-

uiit ayauropii. Bin 3ramye miciia, ne BpurtaHis Bxke Bene
60poThOY, 3ayBaXkuBIIH, 1110 «0Nne of the greatest battles in
history» («onHa 3 HalOLIBIINX OUTB B icTOPIi») — came 3a
porom. Lle 3BOpyIIIMBE BUCIOBIIOBAHHS CYNPOBOIKYETh-
sl 3i3HAHHAM, Y SIKOMY BiJ4yBarOThCS HOTH CMUPCHHS Ta

CKPOMHOCTI, KOJIM BiH 3BEPTa€ThCs O JEIYTATIiB i3 Mpo-

XaHHSAM BUOAYMTH OT0 3a BiJICyTHICTH LIEPEMOHII, 3 KOO

Oynu HOBI npu3HaueHHs. Yepuwsuib, uuTyroun €BaHrenii

Bin Jlyku (22:44), zaseise: “l have nothing to offer but

blood, toil, tears and sweat. ”(«MeHi HigOrO BaM 3amporo-

HyBaTH, OKpIM KpOBi, Bakkoi mpari, cmi3 i nory» [10, C.

169]. Lle amenoBaHHs 10 MOYYTTIB IPYHTYETHCS HA SICKPa-

Bil 0Opa3HocTi (MeTadopi), MPOBIIIAFOYH MOXMYPI JHI, IO

HaOJKAIOTHCAL.

[NoniTrk BUKOPHCTOBYe 00pa3Hy MOBY Ta PHTOPHYHI
¢irypu, mo0 CTBOPUTH MPOHUKIUBHHA, EMOIIHHAN 3aKIUK
M0 il Ta MiArOTYBaTH AHIJIHINB 70 0araThOX MICAIIB
HeLIACTs 1 CTpaXkJaHb. BiH 3aCTOCOBYe pUTOpHYHE 3ariu-
TaHHS, 32 JIOIIOMOTOIO SIKOTO BHCJIOBIIIOE 3aHEIOKOEHHS
cBO€i ayauropii, mounHarouu 3 «Bu 3amuryere,?..». Tak
3aBisiku aHadopi, (moBTOpy anmiTepaniiHol ¢pasu «wage
the war» «Bectu BiliHy»), 1at04M BiMOBIAb HAa OJHE 3aITU-
tanHs «YoUu ask, what is our policy?» («Bu 3anuTtyere, sika
Haia nomituka?y) [10, ¢. 169] i, noBroproroun Tpudi cio-
BO «Victory», aBTop Haronomye: «lt is victory, victory at all
costs, victory in spite of all terror» «mepemora, nepemora
Oy/Ib-SIKOIO IIIHOIO, NIepeMOra, He3BaXKaloun Ha BCIO PO3II-
paBy»[10], TakuM YMHOM Ja€ 4iTKy BiANOBiAb Ha iHIIE
putopuuHe 3anuTaHHsA: «YOU ask, what is our aim?» («Bwu
sanmTyete, ska Harra meta?») [10]. Ogna ¢pasa (BUCIOB-
JIFOBAHHS), IKE JIETKO BPi3a€ThCA y MaM’SITh 1 BUKIMKAE B
ysiBi o0pa3u, mepesaeThes 3a JOMOMOTOI0 TpOIla TPHKO-
JIOHHa (TPHOX OJHAKOBHX YACTHH), OCKUIBKH Yepumiuib
sasBisie: «It is to wage war, by sea, land and air» Bpuranis
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«BecTUME BiitHy Ha Mopi, cywi Ta y mositpi» [10, c. 169].
3BepTalodnch 3a J0IOMOro0 10 BeeBHIIHBOTO, BIa04nch
JI0 PUTOPHYHHUX NPHHOMIB. eTocy Ta madocy, Uepunmib
posrisaae MailOyTHINH KOH(QIIKT K MOpalbHy Kpu3y, sKa
BU3HAYATHME, YU OCTAHHE CJIOBO OyJie 32 TOOPOM UM 3JI0M.
VY 3axmouHiit 9acTrHI Yepumiuis 3a JOTOMOT0r0 MeTadhopu
CTBOPIOE Pi3KHi TirmepOomiganii 00pa3 Bopora, Ha3MBAIOYH
Horo “a monstrous tyranny” «oKkaxJIMBUM THPaHOM». Taka
BHOyIyBaHA KOMIIO3MUINSI 3aBEPUIYETHCS 3aKIUKOM 0
BXKHTTS CIIIBHUX I Ta 3yCHJIb 1 BIIEBHEHICTIO aBTOpa y
CIIJIBHIH ITepeMo3i.

[Ty6ninpcrnanmnii nuct Bincrona Yepuwiuist BinpizHs-
€TBCS B/l IHIIMX EMICTOJSIPHUX JKAHPIB THM, LIO Y HBOMY
Oijplle BiJUyTHA IH/AWBITyaJbHA CBOEPIIHICTH aBTOPA,
SIKUH BXKMBa€ NOPsiA 3 iHpopMaIiiiHO-aHATI THYHUMH YPUB-
KaMM JIIPUYHI BIICTYIH, MOAAE EKCIPECHUBHO OIIHHI BH-
CHOBKH, LIUTYE Bipui uu bioiiro, BxxuBae apoprsmu, apxai-
3MH, OKa3iOHAIbHI YTBOpPEHHs, 00pa3Hi 3aco0H, MIMPOKY
CHHOHIMIiIO, CTWIICTHYHI (irypu, TOOTO KOPHUCTY€EThCA
0araTCcTBOM pI3HUX JKaHPIB MyOminucTukyd. HaiOimpir
TIOIIMPEHUM Cepe]] NMPEACTABICHUX KAHPIB EIiCTOISIPHOI
MyOJIIICTAKA € JIMCTH-3BEPHEHHS a00 pamio3BepHEHHS
MMUCbMEHHHUKA 10 IUPOKOT0 YHTaYa.

2. JlucTu — 3BepHeHHs (pafio3BepHeHHs1). YKpaiHCh-
KW TIIyMa4HUI CIIOBHUK JIa€ BU3HAYCHHS TEPMIHY «3Bep-
HEHHs» SIK - OT: «CHOBILICHHS, PO3MOPSKEHHS abo 3a-
KJIMK, TIPUBITaIbHA IPOMOBA 1 T. iH., aIpecoBaHi HapOJOBI,
SIKOMY-HeOy/lb KOJIEKTHBOBI, OpraHizauii, cremiagicram
sIkoi-HeOy b ramy3i» [8, C. 465].

VY nmcti-3BepHEHHI TpeM’ep-MiHicTpa Bincrona Yep-
gt 10 Hapoxy bpurawnii 19 TpaBas 1940 poky, ysary
MIPUBEPTAE HiTKa TPOMATHCHKA TO3UIIiS MOTITHKA-JIepa i
KOMIIO3HUIIHA CTPYKTypa JIMCTA, IO BHUPI3HAETHCS HACH-
YEHICTIO eKCIIPECHBHO-BUPAXKAJILHUX 3ac00IB Ta PUTOPHY-
HUX (iryp. JIMCT CTpyKTypOBaHWI Ha MOCIIOBHO-
JIOTIYHOMY W acoLiaTUBHOMY PO3BUTKY IYMKH aBTopa. Y
Heplliii YacTHHI — 3a4uHi (BCTYII) aBTOP IiABOJMUTH ay K-
TOPIF0 10 JaHKA NPUYHHHO-HACIIIKOBHUX 3B’SI3KIB MIiXK
peanpHUMH TOAISMH Ta MOTHBaMH, LIO CHOHyKaimu Yep-
YHJUIS 3BEPHYTHCS 10 Hapoay bpwuranii. Ile cBoro pomy
3aKJIMK 10 OOpOTHOU 1 CIIOHYKa 10 i, 0 BCEIsie YIICBHE-
HICTH Ta TiAiiMae MOpaNbHUHA AyX. B OCHOBHIN YacThHI
mucta Yepuywiuth 3aCTOCOBYE PI3HOMAaHITHI PUTOPUYHI
NIPUIOMH, a TaKOXK YK€ BHUINE3rajaHi 3acoOM BIUIMBY Ha
ayauropito. «There will be many men and many women in
the Island who when the ordeal comes upon them, as come
it will, will feel comfort, and even a pride, that they are
sharing the perils of our lads at the Front — soldiers, sail-
ors and airmen, God bless them — and are drawing away
from them a part at least of the onslaught they have to bear
Is not this the appointed time for all to make the utmost
exertions in their power?» [«Ha OctpoBi Oyne Garato
YOJIOBIKIB 1 0arato >KiHOK, KOTpi, KOJH HACTaHE TIKKE
BUNPOOYBaHHS, (2 BOHO HACTYNHUTh,) BIAYYIOTH CIIOKIH 1
HaBITH TOPMICTh 32 T€, II0 BOHU IOAUIAIOTH HEOE3NCKU
HalIMX XJIONIIB Ha ()POHTI — COJIATIB, MATPOCIB 1 JIHOTYH-
kiB. boxke, OnarocnoBu ix — Ta BiIBEpHU BiJ HUX, PUHAK-
MHI, YaCTHHY IIAJEHUX aTaK, sKi BOHH MalOTh BHHECTH.
Xi0a 11e He BU3HAYEHUI Yac I BCIX, 100 JOKIACTH MakK-
cumansHuX 3yciab?» [10, ¢. 171]

Cyts magocy, sk ctepmxye H. Komorinosa, momsirae y
TOMY, LIO OpaTop MOBUHEH BMITH BHUKJIMKATH B ayJHTOPIT
MOYyTTs, SKi 6 MOINIM BIUIMHYTH Ha il aymKy» [3, C.14].
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Tak oT, y 3anponOHOBaHOMY YpUBKY Yepuwsuib Hamara-
€ThCSI MPOOYANTH Yy JIOJCH, O SIKMX 3BEPTAEThCs, LIMPI
MOYYTTS: CHIBYYTTS, BiIBary, BCENMTH Bipy Ta BIICBHE-
HICTB, OoWoBHN AyX. [l TOro, MI00 MiAKPECIUTH HE3BU-
YalHICTh CUTYyallii, HAIpyry eMOLH, BiH CTaBUTh 3HOBY X
TaKd PUTOPHYHI 3alHUTaHHA, HE OYIKYIOYHM BiTIOBiIi, aie
CIOAIBAIOYNCh OTPUMATH BINTYK — TEBHY pPEAKIUIO Bif
ayaaTopii.

CrumboBa MajiTpa JHUCTIB-padio3BEpHEHb aBTOpa HACH-
YeHa TAaKOX IPUHOMaMH CHHTaKCHYHOTO MEPETBOPEHHS,
o pealizyeTbcs depe3 ¢irypu momaBaHHS (IIOBTOPH),
CKOpoueHHs (enincuc) Ta po3ranryBanss (iHBepcis). Jlucr -
3BEpHEHHS 3aBepIIyeThCS IUTaToro 3 anokpuda (Ilepmoi
kaury MakageiB Craporo 3amoBiTy), 4YacTHHa LIUTalii
TMIOCITY’K/JIa Ha3BOIO JI0 Ii€] TPOMOBH.

«Arm yourselves, and be ye men of valour, and be in
readiness for the conflict; for it is better for us to perish in
battle than to look upon the outrage of our nation and our
altar. As the Will of God is in Heaven, even so let it bex» (1
Maccabees 3:58-60). («O36poiitecst i OynpTe 1007IeCHI Ta
TOTOBI /10 CyTHYKH; TOMY IO JUIsl HaC Kpamie 01aro — mo-
JATTH B 000, aHK MOOAYUTH HAPYTy HAJ HALTUM HapOJOM
i BiBTapeM. Tomy mio Bonst ['ocriona Ha Hebecax, 1 Hexaii
Oyze tax») [10, c. 172].

VY 3aBepmajibHIA YacTHHI, anelolYd N0 CIyXadiB 3i
croBamH, siki Oyu 3aKiHKoM Ta ctumysioM «to the faithful
servants of Truth and Justice» «mist BigmaHux CIIy>KHTENiB

IpaBau i Crpasemnusocti» [10, €. 172], Yepumib ynepiie
y CBOIX paJiO3BEpHEHHSX Ta IMPOMOBaX OOpaB BEIUYHY
KoIy (3aBeplLIeHHs), He3po3yMiny OiOmiKHy amosito. Lle
CBOro poay (YHKIIOHATBHO-CTIUIICTHYHUM KOJI, SIKUI
BUSIBJSIETGCA ~ IIUJIKOM ~ BJAJUM  3aCO00M  OI[IHKH,
OB’ I3yI0YH XPOHOJIOTIYHO i MEHTAJIFHO Pi3Hi pparMeHTH
icropii bpuranii. BibmiifHi mUTaTH 9acTO MAalOTh MICIE Y
NPOMOBAX, JIUCTAX, IHKOJNHM CIYTYIOTh 3arojOBKaMH YH
emirpadoM 10 JIUCTA i CTAIOTh HE TIMBKHA 3aCOO0M MOBHOI
€CTETHKH, 0Opa3HOCTI UM CHMBOJIKH, BOHH € BIAJIUM iH-
CTPYMEHTOM 3B’3Ky aBTOPCHKOTO MICJICHHS Ta yHiBepca-
MY JIyXOBHOI KyJbTYpH, BUPaXKaJIbHUM 3aCO000M IS Tepe-
Jladi TyXy NaTpioTH3MY Ta CTHJIBOBHUM €JIEMEHTOM EIiCTO-
nsipiro Bincrona Yepuns.

BucHoBku. Pesynbratu mocnimkeHHs alOTh IMiJCTaBU
CTBEP/IKYBATH, 1110 KAHPOBO-CTHIIHOBY TapaJurMy eIicTo-
nsipHoi myOminmcetuku Bincrona Yepuwiis BH3HAYaIOThH
Taki XapakTepHi [OMIHAHTH, SK OT: EKCIPECHBHO-
JWCKyCiHMA Ta)oc TPOMOB, JIUCTIB-paliO3BEpPHEHb, SKi
30yIKYIOTh yABY 1 (haHTa3iro, CIIOHYKAIOTH A0 Mii, Hacu4Je-
Hi CBOEPITHIM CTHIHOBHM 3a0apBIICHHSM, Y SIKHAX BiqdyBa-
€ThCsl MaHepa (CTWIB) aBTOpa — PO3KyTa, XapaKTepHO MO-
JlyJIbOBaHA 1HTOHAIlsl, TOEHAHA 3 TPOIO CIiB, apxai3mu,
MeTadOpuyHi CTPYKTypH, (mepcoHidikoBaHi, Oi0iHI)
o0pa3y Ta 1HBepCiliHi KOHCTPYKIIii, pi3HOMaHITHI IOBTOPH,
NepepUBYACTUI CHHTAKCHC — He3aKiH4YeH] pedeHHs. Bee 1e
MOJKE CTaTH MPEAMETOM MaOYTHIX PO3BIIOK.
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Genre — Style Paradigm of Winston Churchill’s Publicistic Epistolary

O. B. Semeniuk

Abstract. The article deals with the specificity of genre-style paradigm of Winston Churchill’s publicistic epistolary. Due to a thorough
analysis of epistolary nonfiction works of the outstanding British statesman and a politician, in particular, his open letters writrten at the
time of the Second World War, the major stylistic dominants have been highlighted and genre modifications of Winston Churchill’s
publicistic correspondences, broadcasts, speeches have been determined as well. Moreover, the author has characterized both rhetorical

and stylistic devices inherent in various genre forms of publicistic writ

ings which can serve a subject for further researches.

Keywords: publicistic epistolary, style paradigm, genre modifications.
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